F 5 —H— LERFTY 7(2)

#a—%— (Geoffrey Chaucer, 13407—1400) DS B 2EE<Y 7
ZoWT, U TEETOIELLTRD L DOEROHE N DB, Thb
5, (1) Tk &) 0XE, @) [KE] okk. QRBELTH [HAD
1), OBRBELTO [RER] THD, 0 420RAOHFON, (1) [k
L] OFBICOWTI, HEg [Fa—F—LER) 7L cBwT,
BRI L7z BRBICBWTIE, BRIZOWTORY So0XROLAH+EE
L, Tk b B | OFREESDLET, Fa—HT—1ERICBITLI2ERBBTHES
ZLEta,

2
T (H5E] (“lilie”) DEDEEISHEDL, Fa—H—1ERmiIZBVT,
“lilie”n.1x, 1560 (lilie 6, lilies 2, lilye 2, lylie 1, lylye 4) o T, &
KD 1 BIBBEBY) 7T LEb2, 2% ) TRREFOEHOBEERLT

Wb,

(1) “of thee and of the white lylye flour (Pro PrT 461)%’



ZOBNIBWT, “lylye” Vi, BRI 7TORYT, ME (purity) %%
L. “lylye flour”*’ & W) RBIIER~) 7% 23, “flour” 128 L Tit,
“floures flore”(“An ABC” 4) Vi) RIS, BR<Y 7IIH LT {fEib
N % epithet TH 5%, “An ABC” @ Deguilleville DJEH#IZIT A S v o)
Z D epithet DA LT F a—H—if, “An ABC” IZBWTER<Y 7D
epithet Z ML EITEH L TW5 (THE) L\WHEEE, THEOD epithet
FELTRSE, Fa— V-8B 75T 5 “devotional” %REE# &
LIRLTWBZ e bh b, £z “flour” (2B L TiX, “fresh flour”(“An
ABC” 159) LW IHEBOEXERIH L, 2% h “lilie-flour” I, WK
(“maide,” “maiden,” “virgin”) T3> T, 52&% [##%] (cf. SN Pro. 87-88)
DN T DREEDTH 5,

KIZ “lilie” @ epithet #METT 5, 13 “white” DA TH 2, U7
ZRY “lilie” Depithet ELTH [H] %2 E2 5L, % purity,
holiness”’ &L, THWHSA] &k [HB] O~ 70OE&¥EDOTHE, ¥
ATA T - 04 TFAD [BEEH] (Legenda aurea) \ZHNiE, FEOFE
CHLZIVTDL LA ZAZANHN, BROAH A X 2D HIZHRUGE
L, BRI, MBETHLAVERE, RELZRLHFEE (BFicL<T
DERACOI, TSNZBEROEFEIZL > TRUMEZEHLEN) 20BN T
5 [HVEE] OFEIZEY I TN, 2F) [AVES] Eiinrs
(8] #RLTVWBEDTH A,

Fa—F—EmiZBITLARME LTO “white lilie” 13, BMD [HE] o
ER< ) 70ORERL, TREERIZEODS [ S]] 0RHIZBITS
“maide”, “maiden”, “virgin” @ epithet A R$HEL~) TIELEL S,

3

KIZ [R&R] (“bush”) DELRIZA B, F3 —H —1EHICBWNT, “bush”*n.
(X17#1 (bush 3, bushes 1, busk 2, buskes 2, bussches 1, bussh 7, busshes 1)
HY, FONRDIFIDER<Y) 7ICED S,



1) “O bush unbrent, brennynge in Moyses sighte,” (Pro PrT468.)
9) “Moises, that saugh the bush with flawmes rede” (ABC 89)
3) “Thou art the bush on which ther gan descende.” (ABC 92)

O3B HBITH “bush” DEEEARDL L, ROETH 5,
1) #kE (160)

() B ()

2) BROEM (26)

(2), (3) |
SHELPBYLIVTFIAMIBVWTHERENTVS, 2ENRITE, &
W BN ERD STV,

“bush” 21 epithet S 2 T@EH 5,
1) “unbrent”® (1)

2) “with flawmes" rede” (2)

MRz e8] lowTit, [HZV7r0&E] (3.2)IX29d%,

FOLfEN (FITHEDOZL) X, REOLIHS, KDIFOBD X ) 2
THANRICBA bR ol T4 ERLRIPDB L, RPRIZKTHRZAHI
'(l/\f:ﬁf, %)%.0372‘/‘0

$7- “push” =¥ ob B “An ABC” OROEFHIZ (11.89—94) ¥, 20 Lk
\=B22& (Holy Spirit) »F& Y L2 “bush” %%, “unwemmed (=unstained)
maidenhede” AL AL THAHIEEXZHLNIIL TV 5,

Moises, that saugh the bush with flawmes rede
Brenninge, of which ther never a stikke brende,
Was signe of thin unwemmed maidenhede.
Thou art the bush on which ther gan descende

The Holi Gost, the which that Moyses wende



Had ben a-fyr, and this was in figure.

H(Z “bush” I2F 24 % The Prioress’s Prologue D XDEFr (1. 467—172)
WBWT, BEXET< TOaEEREENS,

O mooder Mayde, O mayde Mooder free!

O bussh unbrent, brennynge in Moyses sighte,

The rauyshedest doun fro the Deitee,

Thurgh thyn humblesse, the Goost that in th'alighte,
Of whos vertu, whan he thyn herte lighte,

Conceyved was the Fadres sapience,

COFIHDIA8IZB VT, KOZEIWEBTALLENS S, “bush” 2%
“unbrent” T& % & [AEFIZ “brennynge” L\ /85 Ny &/ ZDRETIEE
INTVWBHI L, ZONF Py 7 ALk oTFa—H—iF, Bk (58) 12
L “bush” OFEZWAIRRLTNWEDTH S, |
“bush” OFRFLIIMMrL V) &, MAOEZILDORV [HRBPR]
(“brennynge bush”) i, & ® the Immaculate Conception (4EJE 5%
fED) O™, anticipation of the Virgin Birth® & LTH2B I L TH D,
FROREDHIT TR DR RDFEORBORBAGEREEZ DL, ¥R I
AIIZIER 1S purification % divine love® 23, 2F 1) B2 205 i1,
DELILDLVEEIRL:, MEOMORY) TORMAEDTEHS,

4
mEIC TROZFE] (“queene”) DHIG AT 2, Fa —HF—ERIZBW
T, “queene=queen”"'n. {X, 138% (queen 25, queene 69, queenes?2, quen 1.
quene 38, quenes3) &> T, FDOWKRD I BIAF 3 —H —VEfIC BIT 2 ER
)T EEb S,



1) “Help, for hir love that is of hevene queene!” (MerT 2334)

2) “My konnyng is so wayk, O blisful Queene,”(Pro PrT 481)

3) “Sire hoost, in feith, and by the hevenes q.ueen_e,”(CYTA 1089)
4) “Almighty and al merciable queene,” (ABC 1)

[{

(1)
(2)
(3)
(4) |
(5) “Here merci of you, blisful hevene queene,” (ABC 24)
(6) “Dowte is ther anoon, thou queen of misericorde,” (ABC 25)
(7) “Now, queen of comfort, sith thou art that same” (ABC 77)
(8) “Queen of comfort, yit whan I me bithinke” (ABC 121)
(9) “With thornes venymous, O hevene queen,” (ABC 149)
IS 9BIIBWT, “Queene” DHIGIZEDHLBEX L TWVENEWV)
E, ROIO2DBELDH 5,
1) #E (24))
(2): BV (ZERY) (7): #o (BH)
2) EEBOAK (56)
(4), (5), (6), (8), (9)
3) ¥E (emphatic assertion, HIHIET)( 2 #)
(1), (3) .
“queene” DIMROBEEHB L, 9BIH TH (FHE2 B, BROLHS5 )
b2, “queene” FEEIT Y F LA MIBLTHEAESRTRDZ E4thD
o IHH THRAENICRINTERIINTEEHNLHEZRDOTOLD
Thb, |
<Y T7H, “queene” (ROKLFE) EFHINLDIX, ZhTidEhE)H L,
ZFhi, RO 2ODERIZBVWTTHS,
(1) She excells all other saints. |

(2) She shares in a subordinate and analogous way Christ’s rule®.

CO2HEICELT, B8, vUTH [HOF] THAHrIEICE), o
BAOLIZYL, BIZE2 8, 0 [{hA4F] L LTALDLDIZHA
DY LEL, Ne%ZBIT, #5 LS Mediatrix & LTOE X%~ 7

- — 24 —



BRLTWBIETHD, UTIZEOobs (ML BY] oRxBEoL > 2
Tl THoR] & MAE] ELTOX) 7TORED “queene” O HIK
PHObRR S,

<) T OROLEDOHA (queenship) (I TAEROBHIT2oH 5, —
i, 47z “divine motherhood”, & —2i& “right of conquest” T&
5" XA NI, Calvary (%#) OMEIRICE DRI L 2 LRI, <=
V7 bR LZERETHY, FURAMLESEIERHFDO, <) Tk
[(FOfE] & LT, ZOIAKEIHERERL, BErHRL, HED (KD
KE] & LT MiNE] (Medeator, Medeatrix) OB AF I EITHDOT
Hobo TOW [ROKE| L LTOZY 70HHIE, “Mercy” & LTH,
ZDZ &lE, “queene” O epithet DMBER B L THL MR 5,

TN TIE “queene” O epithet DISERIZE B, “queene” O epithet 21K
DEREEN DB, T2bH() “hevene”® (1, 3,5, 9B HDE441), (2)
“blisful”®' (2, 5 BIE DEF 2 61), (3) “almighty” (4 BIB), (4) “merciable”®’
(4B1H), (5) “of misericorde”® (6 #1H), % L T(6) “of comfort”® (7,
8BIHDET2HIE) D6D>TH3,

“queene” O epithet T&H A “hevene”( 4 Bl) L i, Wik [ERFBEHE K|
(Assumption of Mary) #5452 THOI L THhb, [BEK| P Eiz~wy 7
PEHEARE EHITKEICA2EVI#EE] THY,

Y TIXBREILH LB TH oD TROBE, T hhbRBORBDE
MArLFLN, ZORBIFZEOREICALZLERPLVOF T CESEX
NAHDO% Fhdns:

DCTHbB, BEIIBOWTESFEARXOHALERIZZ VTR ED, H25
B3, BERHAROELYUM L2 ROBEICH L TE D

The fact that Christ loved Mary and united her in His mysteries

makes 1t proper that the woman He had created sinless, that the



virgin whom He had chosen for His mother, be, like Him, compietely
triumphant over death in her Assumption as He had triumphed over

sin and death in His Resurrection.

oL LT, FBICHBM L) 7iX, #HAKXL, “hevene queene” ([KD
TE]) ELTALDOHEVZH TP EDTH 5,

“queene” @ epithet M9 %, “hevene”, “almighty”, “merciable”, “of
misericorde” M52, D H “blisful” LAk, =Y 7icEob s TRk
| ORBHDOL ZAHTEEL /2 epithet, T7% 45 “maide”, “maiden”,
“virgin”, “moder”, “lady”, “Marie” ® 6 DDIH (FF) I2E2ohb
epithet L FET B b DIE v, 2F D) “queene” @ epithet IZBW T,
"v‘blis‘ful” Pt “queene” DMIZH D5 epithet ZDTH B, ThidfdzF
BRT2DTHAD) P FNRIER<) TORINS “merici=mercy”, T7i
5 “Compassionate sorrow at another’s misfortune together with a
will to alleviate it"®2F ) [N A % “queene” & LTHOHEHIDE—D
BhE L THEILEERT S, BEIIBVT, FIZIRIZALNLBERRIZ,
“merci” FROKVLLEEBELZDTH S,

FE, F, WK LALHDLNRAIZALT, LHBEVTAL, HLAEFI LI
KM (WAL
(B 7 rnE] 34.6)

Fit, BELHbNA,
RLEIZBFL, BlIZALILD,
(%] 102.8)

bl bit, BAXHKEIEEL HLELNE L HIZ, BERVDIDOTH
o
(TvHizckrEEZTE] 6.36)



HONHBDHELENZILHDLETHELE, PNLELHONAEZHIITLTHA A9
Nb,
([=FAick AEESE] 5.7)

“queene” @ epithet M9 &, “merciable” (4 BIH ), “of misericorde” ( 6
BIH), “of comfort”( 7, 8FIH) ®32ix, BR® “merci” IZh bbb
DTHY, 4BIHD “merciable” 13 “almighty” & EEH SN, “merci”
rARTERIZ, FUVAMIBSMOEROZILERL TV,

BNy ML, BRO “merci” B L TROMIZHZ B,

In a perfect society the powers of government are legislative, judiciary,
and executive. Theologians differ in their application of the threefold
power to the queenship of Mary. All agree that Mary’s queenly power
1s at least in the legislative category, that is, that the inner law of
the kingdom of Christ is grace, and that she is the royal dispenser of
grace. About her share in the executive and judiciary aspects there is no
agreed opinion, except that punishment (coercive falls under executive) is
not part of Mary’s role. The voice of Christian tradition is that

Mary rules with a mother’s love.

ROLEE LTERIE, FUYRAMOEEIZH - T, #MOBEE (grace)® O#
DL 21772\, A4IZ8) (punishment) #5250 Tix %<, BHOE%
b o TALIZ “mercl” ZRTOTH 5, BRHOFEARIL, §i2525Z LTI
%<, [HhA] 252528 12hB,

Fa—H—0 “An ABC” 128V, “merci” 1X12[8], “comfort” i%4[d],
“misericorde” & 2 [B], “merciable” % 2 [B], “pitee” (& 2 [E, F|Z“of pitee
welle” (BENAHDR) E\Vio/2B RO “merci” IZMbLEANEL BONL,
“An ABC” 13, B [Hh k]| 2RKDFTH S, £72 The Second Nun's
Prologue (29—T7) &, =V FIINTLHVERODLIFYVDEETH-T, %



DITTEHIZB VT, BEIE “welle of mercy” (BENADR) LIHTH T3,

“queene” O epithet @3 &, “blisful” (2,561H) iZ& ) &, 4o epithet
LidE%B, 2D “blisful” OARY, BB [BLLBE] OXKBRIIBIT
% “maide”, “maiden”, ;‘Virgin”, “moder”, “lady”, €L T “Marie” £4
O epithet LB L TV 5, “lilie” KU “bush” O epithet & LT “blisful”
BawiFhEd, ZOMOBERFOMFH (B%) I2B\WT, “blisful” i, &
O epithet DILBEL LTHDHLEZ S,

M [Fa—H—-LERE<)TA)] THHALH, EHO epithet D
“blisful”® &%, <) TARZKOBOBEAIIHET S o ZBHAILHDOF 1 T
AADWZHOBETHA Sh, KRt (RREOWRED (#%) )
(the Immaculate Conception)®’, #LCHOF A ZAADRL L TREITH
(VA 2EEEE] 1.28), TRTORFREALBRIT, HOBRELE
i, BRIRER, NEERPDIEEXERT S, 05 “Dlisful” (BEIZHD)
RBEETY TR, ML oTRITONAEFE, 2D > TALIC “merct” %
ML, [RoZE] £ LT MArE] (Mediatrix) DX&F 2 RA¢, “Here
merci of you, blisful hevene queene” (“An ABC” 24) O —1TiX, ¥ 312
ZOBEEERETERT) 7T 2% 5RO OBKERIIRT

5

S LT [BEOE] (“llie”) 1, [HMR] 0BH2RL, BRIZE
obs [kl ORBRIIBITAS “maide”, “maiden”, “virgin” DE
BOHH (B5) 12005 % epithet AR T <) 7T LEBLAZbDIH B,
S L LTD “bush” 122V Tid, [BRZ AR K] (“brennynge bush”) 2%,
the Immaculate Conception DR L LT, ZLTDOEHT LDLWVWEFI
WMH7-MBOUZ2) TORYELTH5,

[RoOLTE] (“queene”) DD HIE, BEORINS “merc” A% [R
OERE] L LTCOHHOE—DBNE L THY), EBOEKEZ epithet TH
% “blisful” (BEIZHSL) ZROBIMAE (Mediatrix) & LThd I &



PHEEINL, 2F D “lilie” & “bush” »HIIMBONL <) 7 DL,
£ LT “queene” #5Hid, “blisful” 7 Medeatrix OO E L TH<) 7
PEERT (K1, 2, 38R) |

(E1>
FRR OB X epithets
1) lilie LYY white
2 ) bush B unbrent, with flawmes rede

(F2> Fa—H—fER B 2 BEO KT HERY

IR E 5 B2 8 0 wEL LT
2 o | B | B | &FELT
1) lilie 0 0 0 0 1 1/15 (6.7%)
2 ) bush 1 0 0 0 2 3/17 (17.6%)
3 ) queene | 2 0 0 2 5 9/138 (6.5%)

(EK3) Fa—¥—03EmilB1T 2 BROZIFHO MR B

BRI BVWTHIET 2
[ ~x) W8] OFOK

ABC | PrT SN

1) lilie 0 1 0 1
2 ) bush 2 1 0 1
3 ) queene 6 1 0 3

ABC = “An ABC” (844 : before 1368)
PrT = The Prioress’s Prologue and Tale (BM4E4E : after 1373)
SN = The Second Nun’s Prologue and Tale
(BELE : before 1386—7)
(ZBINL 3EMIZ, Fa—H—ICBVTERY) 7EDHEUH 21K D
FEWEMTH 5,)



6

WA [F 3 —H— B 7)) IKB0T, BRIZEOHB) [AKE
Bl ORBICEL T, EBORE (B5) & LT “maide”, “maiden”,
“virgin”, “moder”, “lady”, “Marie” %, L THRRIIBVTiX, EEIC
TOobA2)EHE L TO “lilie”, Q)F# L L TD “bush”, % L T(4) “queene”
DOHKIZBE LT, BHEOMNRE LT “lilie”, “bush”, “queene” ZEZL T
&lzo EFOR, K4 DOWIROBE & £ D epithet DIGIREZ AL T, EAXRHIZ
ROZENERZ D, “lilie”, “bush” ZMBEOMNL <) 7IZEH Y, “maide”,
“maiden”, “virgin” %, “blisful” ZRLIZLTEEDOTY 7IZ, LT
“moder”, “lady”, “queene” i, “blisful” ZMLiciZ L T4 > Medeatrix @
fOR<) TIZEbB, ZLT “Marie” ¥, OTXTORK (HF) %
HE LBz RO (5F5) L LTHHLEERS,

BR<Y 7, Fa—¥F—ERICBVT, BLIcEBR IR, B4 2R
(F5) TAXICBRLMENS, €L TEOHL IR (BF5) cBwTw
DT, ZRCISCBREE2B T, L LEOEIX, “Marie” DIEFRIC
B\I‘Tﬁ%bf:;ﬁ’@ﬁ%ﬂ%ﬁbl, “blisful” %, #ED, A&H» 5 “Merci”
2RO HNS, Medeatrix & LTOMORE:, BRI Y TICHHT S, Zhdt
Fa—Y—EmilBITHAEREFL L THEROTLNS,



¥

1) %mEAk [Fa—— L BE0)), [HERMNRKTFASEEEELE] Bl65, (M
FBMZFRFEEEELFR) 94113 H,

2 ) BROWNHOE|HIX, Larry D. Benson, A Glossarial Concordance to
the Riverside (New York : Garland Publishing, 1993) (2 &2, F3—
Y —1ERD51AE, Larry D. Benson (ed.) The Riverside Chaucer, 3rd
ed. (Boston : Houghton Mifflin, 1987) (2#K5, 5Bt EAkiIEEE &
DLDERY, FIAXPEMNOKFIITRERT,

3 ) “A person of great fairness or purity ; a fair lady, the Virgin Mary,
Christ, etc.” (MED2.(a) ##i ¢ 1250, CT. SN. G.87) “lily” 2: purity,
(connubal) chastity, heavenly bliss (At de Vries, Dictionary of
Symbols and Imagery, 2nd ed. [ Amsterdam : North-Holland
Publishing, 1976 ], p. 499) Cf. L. D. Benson, p. 914, note to 1. 461 : The
Second Nun’s Prologue, 1. 27.

4 ) “lilie-flour” n. : “the Virgin Mary” (MED (d ) #H (1390 ) CT. Pr. B.
1651 [ v1l 461) )

5 ) L. D. Benson, p. 1077, note to 1. 4.

6 ) L. D. Benson, p. 1076.

7 ) 1. purity, chastity, temperance, virginity ;2. holiness, spirituality,
perfection (At de Vries, p.499) cf. The Second Nun’s Prologue, 27
8)YIATR -7 v+ IFAE, BIHBE, SHER [BEESH) £3% (55

ANXCEFBE, 19844), 191H,

9 ) “the burning bush seen by Moses on Mount Sinai [ Ex. 3.2 ) ; also,
this bush as a symbol of the Virgin Mary” (MED 2.(6]) ## al325
(¢c1250), (c1390) CT. Pri. B. 1658 ( VI 468) )

10) “Not burnt or consumed by fire” (OED 1 #JH ¢1290)

11) “A small quantity of blazing vapor ; a flame”

(MED 1. #IH c1375, c1450( ¢1370 ) ABC 89)

12) L. D. Benson, p. 944, note to 11. 114, 118. Cf. SN Pro VIII. 37.

13) 1bid, p. 914, note to 1. 461.

14) “red” 4;6 (At de Vries, p. 382) Cf. The Second Nun's Prologue, 27

15) “A queen in the supernatural realm : the Virgin Mary”"(MED 2. (a )
#MH alls50 (c1125), ¢1450 (¢1370) ABC 25)

16 ) William J. Mc.Donald (ed.), New Catholic Enoyclopedia {Washington :
The Catholic Univ. of America, 1967), “Mary, Blessed Virgin,



Queenship of” MM,

17) Ibid., ¥,

18 ) “The abode of God, heaven, paradlse" (MED la.(a)#t a1150(OE )},
(c1395)CT. G. 1089( 3#IB )

19) “Full of the bliss and glory of heaven, glorious ; glorified, transfigured,
beatified, sanctified” (MED 2.(a) #IH c1225( ?¢1200) ) ; “blessed,
holy, sacred” (MED 2.(b ] #I c1225)

20 ) “Almighty, omnipotent” (MED 1 #JHi ¢1225)

21 ) “Forgiving ; merciful toward sinners, enemies, the vanquished” (MED
(al) #H al250) '

22 ) “The quality of compassion, mercy, pity” (MED 1. [a] M c1230
( 7 al200), ¢1450 (c1370) ABC 25( 6 BIH )

23) “A Source of relief, consolation, or gratification ; a comforting fact
or thought” (MED 2.(b) ?JJH:’: al325 (c1280), c1450 ( c1370 ) ABC 77
( 7618 )

240) [A )y r/AE) EX: 207V VEE, BH6E), (AKX 0FE, B
BEZEAICBITHEARICOVTIE, [H&EH] H34%, 186~23B3HSBH,

' 95) New Catholic Enclyclop‘ebdea, “Assumption of Mary” DI,

26) Ibid., “Mercy” DM, Cf. “Mercy of God” : The divine kindness and
compassion to men, especially God’s patience with sinners and His
readiness to forgive. (Ibid., “Mercy of God” DIE)

27 ) Ibid., “Mary, Blessed Virgin, Queenship of” ®¥,

28 ) [#id6 ANBRISRENABYF-3RELTHS, T2, TharzTHICELLR
WEIL, ZOBYLPLEILNDBYYTHL, (b o/hER], TR
B | OX) : “the free and unmerited favour of God as manifested in the
salvation of sinners” (New Catholic Encyclopedia, “Grace” ®IE)

29 ) “Full of the bliss and glory of heaven, glorious ; glorified, transfig-
ured, beatified, sanctified” (MED 2.(a] #IH ¢1225( ?¢1200) )

30 ) New Catholic Eﬁcyclopedia, “Immaculate Conception” DI,



